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I’ECA-ITAHTOMIMA TA II OCOBJIMBOCTI (HA MATEPIAJII
I’€EC CEMIOEJISI BEKKETA «/1151 BE3 CJIIB I», «/1151 BE3 CJIIB 11»)

VY cTaTTi pO3rIISIHYTO MEXaHI3MH, SIKUMHU TOCIyTroBYeThcs Cemioemnb
bekkeTr mpu CTBOpPEHHI JpamMaTypriyHUX TEKCTIB, 30Kkpema mm’ec «Jlis Oe3
ciiB I» ta «ig 6e3 cmiB II». IlpeaMeroM crTarTi mocTrae JOCHIIKEHHS
HOBOT'O aBTOPCHKOTO KaHPOBOT'O YTBOPEHHS Yy TBOPYOCTI 1pJaHACHKOTO
npamarypra. lle mocsraerbcst 3aBasgku Moaudikaiii TpaaAUIIiHOTO TOHSATTS
m’ecd, NUIIXOM BIJIXOMY BiJi MOBHUX 3ac001B €KcCIpecii Ta 3alydeHHs
no3aBepOabHUX, B HAIIOMY BHUIAJKy — MaHTtoMiMu. Ctarts siBiisie co0O0I0
TEOPETUKO-TIITEpaTypHUN aHali3, peali30BaHUil 3 METOI BU3HAYUTHU
caMOOYTHICTh Ta YHIKaJIbHICTh BTUICHHS] TBOPYOi OCOOMCTOCTI JipamaTypra B
YTBOPEHHI aBTOPCHKHUX YKaHPIB.

KurouoBi ciioBa: Tearp abcypay, naHTomMimMa, MOBa

A PANTOMIME PLAY AND ITS PECULARITIES (ON THE
BASIS OF SAMUEL BECKETT’S PLAYS «ACT WITHOUT WORDS
I», <ACT WITHOUT WORDS I1»)

The article examines various mechanisms, which are used by Samuel
Beckett in production of dramatic texts, including the play «Act without
words I» and «Act without words II». The author achieves this by modifying
the traditional concept of the play and departing from the linguistic means of
expression, engaging non-verbal means of expression, in our case -
pantomime. The article is a theoretical and literary analysis, implemented to
determine dramatist creative personality’s identity and uniquenes in the
context of authorial genres formation.
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INBECA-TIAHTOMUMA MW EE OCOBEHHOCTH (HA
MATEPUAJIE NTBEC CEMIOEJISI BEKKETA «JIEMCTBUE BE3
CJIOB I», « IEHCTBHUE BE3 CJIOB |1»)

B crathe paccMOTpeHbl MEXAHU3MBI, KOTOpBIE UCOJB3yeT CeMro3ib bekkeT
P CO3/IaHUM JIpaMaTypruiuecKux TEKCTOB, B YaCTHOCTH Tbec «/lelicTBre 0e3 cloB
I» u «/letictBue 6e3 cnoB |1». [IpenmeToM cTatbu SBISIETCSA HCCIECOBAHUE HOBOTO
aBTOPCKOr0 aHPOBOr0 OOpa3oBaHWsA B TBOPYECTBE HUPJIAHJCKOIO JpamMarypra.
Oto pocturaercs Ornarojapss MOAM(PUKALUUA TPATUIMOHHOTO TIOHSTHS IbECHI,
MyTEM yYXOJa OT SI3bIKOBBIX CPEJICTB AKCIPECCUU U MPUBJICUCHHS BHE BEpOATbHBIX
MEXaHU3MOB, B HalleM ciydyae - MNaHTOMHMbL. CTaTbsd MpEeACTaBISIET COOOMU
TEOPETUKO-IUTEPATypHbI aHaJIW3, pPEaJU30BaHHBIA C ILEJIbI0  ONPEICIIUTh
caMOOBITHOCTh M YHHKAJIbHOCTh BOILIOIIEHUE TBOPUYECKOW JIMYHOCTH JIpamaTypra
B 00pa30BaHUM aBTOPCKUX KAHPOB.

KiroueBsie cioBa: TeaTp abcypaa, NaHTOMUMA, SI3bIK

IlocTanoBKka HaykoBOI NMpPodJieMH. 3 X0J0M €BOJIIOIIT PO3BUTKY TBOPUOTO
nopooky Cemroens bekkera, MOkHa Bce OLIbIIE MOMITUTH TPAEKTOPIIO MEPEXOTY
HOro TBOPYOCTI 3 MOBHHX 3ac001B J0 THIIMX CHOCOO1IB BTUICHHS Ta PO3BUTKY il y
m’ecax. bekker Bce nami pyxaerbcs B OIK BIIMOBU BiJl BUKOPUCTaHHS MOBH, 1
3aMiHHM ii 1HIIMMU 3aco0aMu ekcripecii. B xig i1yTh pyxu, MiMiKa, )K€CTH, My3HKa,
nocTiiiHa (Qikcaliss Ha TMEBHIM peyl MaTeplaJbHOrO CBITY, JlarpaMH, CXE€MHU Ta
bopMynu; CHOTASAAHHS 3  HEBEJIMYKUMHU KOMEHTapsAMH, abo iX MOBHOMO
BiIcyTHICTIO. Taka TeHJEHIIIsI BKE€ MOMITHA B MEPIIMX IT’€cax JpamaTrypra, xoda
MOBa Bce Ie 30epirae cBOi OCHOBHI (PYHKIIIi, OJTHAK 3BOAUTHCS JO MPOCTOIO
TOBOPIHHSA, SIK€ HOCHUTh 4acTo aOCypJHMI 1 HEBH3HAYCHHWM XapakTep. Takum
YMHOM, aBTOp HIOM TJIy3yBaB HaJ, MOBOIO, MOKa3ylO4yd, II0 BOHA HIYOrO HE
BUPIIILY€E, a TUIBKU YCKJIAJHIOE B3a€EMOPO3YMIHHS MIXK JIIOJbMH, OUIbIIE TOTYIOUU
yyuTaya 0 1l MOCTYNOBOIO 3HUKHEHHS B HACTYyNHHUX IT ecaXx. MoBa M1 HbOIO
nocTaBajia paje 3aco00M, IKMM CTpUMYE 1 HE 3JaTHUN BUPA3UTH BCIO MOBHOTY
OYMKH B Jpami. TakuM 4MHOM, MOYMHAIOYM 3 3arajJbHOBIOMOI «Yekaroun Ha

["o0», aBTOp BCe YacTille pO3MEKOBYE Aiasioru pemapkamu «MoBuaHkay, «JloBra



MOBYAHKa», JIe BIICYTHICTb MOBH CKOpIIIIE JOJA€ OUIbIIE CEHCY, HIXK 11 HasBHICTb.
Konmanc MoBH MpoSBIIAETHCS 1€ B paHHIX IT'€cax ApamMaTrypra. Tak, sSKIIO B3ATH
no mnpukiany mecy «Yekarounm Ha ['070», MOXXKHAa TOMITHTH, IO TOCTIAHE
0a3ikaHHS MEPCOHAXIB CKOpIillle CXOXKe Ha aOCYpAHUN MOTIK MOBHHUX OJIMHUIIb.
Oxpim TorO, MOBa Y bekkera abcotoTHO mo30aBiieHa neppopMaTuBHOCTI. [HIIIMMHU
cinoBamu, Bragimip ta ['oo, 3aKkinMKaro4u OJIMH OJHOTO /10 MEBHUX JI1i, HIKOJIH iX
HE BUKOHYIOTb, X04a 000€ OTOKYIOThCS, 110 OyyTh 11e poOUTH. Tak HampUKIHII
K 1 Mepioi, Tak 1 Apyroi aii 000€ BUPINIYIOTh HAPEIITI MOKHMHYTH MicCIle, e
3HaXOJATHCS 1 PYLIUTH IOPOTY, OJTHAK HIXTO TAK 1 HE PyXa€ 3 MICIIA:

«Bnagimip: Otox? Xoaimo?

Ectparon:Tak, xomimo. (3anumaroTses Ha Micti)» 2[5, c. 84].

Taka TeHeHIlisl NMposBisie ce0e 1 B HACTYMHUX PoOOTax, TaKk MAEMO I1’€Cy
«He si», m’ecy «Ghost trio», sika OyayeTbes nuine Ha Qikcailii yBaru risjgadya Ha
NEBHUX O0O0’€KTax IHTEp €py, IMOOJMHOKUX pyKax MEpCOHaXa Ta MY3UYHOMY
cynpoBoal TBopiB berxoBena, abo x m’ecy «llogmx», sika po3paxoBaHa Ha
BIJITBOPEHHS Ha MPOTS31 JIYECHUX XBUJIUH 1 OyAY€ThCS JIMIIE HA 3MIiHI OCBITJIICHHS
CIICHH Ta MPOTSHKHOTO KPHUKY, KU MOCTYIIOBO 3MIHIOE CBOIO aMILTITY/Ty.

Maprtin Ecciin Bii3HauuTh, 1110 MPU MEpIiil 3ycTpivi 3 bekkerom, ocTanHii
il 9ac PO3MOBH, Mai’Ke€ CMIIOYKCh, BIJ3HAYMB, II0 BIH HaMaraBcs SKOMOTa
OlsIbllIe JI€31IHTErPYBaTH CBOIO TBOPYICTh, CTUCHYTH ii 0 YITKOCTI Ta BUPA3HOCTI.
Taxi #ioro HaMara”Hsi paHO YM Mi3HO MOXKYTh NMPUBE3TH O TOTO, IO OJHOTO JHSA
BiH «IPOCTO CTBOPHUTH IIyCTy cTOpiHKy» 2 [8, c. 56]. Sk Bxke panime Oymo
3a3HAYCHO, JApamMaTypr BCE€ YACTIIIE BIAXOAWTH B MOBHU 1 MEPEXOJAUTh Ha I1HIII
3ac00M BUpAKEHHsI CMUCIIIB, B CBOIX I1’€CaX «BIH PyHHYE€ KaXJIUBY MaTepialbHICTh
MOBH i CTBOPIOE HOBMI BHJ Hoe3ii — moe3iro pyxmmBux obpasis»® [6, c. 22]. Sk
0aunMo, Taki HOBATOPCHKI €JIEMEHTH B TBOPUYOCTI JpamMaTypra CIOHYKalOTh [0

MEPEOCMHUCIICHHS TPAAMIIITHOTO (hopMaTy JKaHPY IpaMu B TBOPUOCTI JApaMarypra.

L Vladimir: Well? Shall we go? Estragon: Yes, lets go. (They do not move).
2 he would merely produce a blank page
3 broken the terrible materiality of language andhas produced a new kind of poetry



AHaJIi3 oOCTaHHIX JOCTiXKeHb 3 Wi€i mpodaemu. JlocmiKeHHIMHA B
KOHTEKCT1 BKJIFOYEHHSI B MAaCUB OCKKETIBCHKHUX I €C 3aCO0IB MAHTOMIMH Ta 1HIIIHX
no3ajiTeparypHux siBuil B 3aiimanucs M. Eccmin, ['. boym, 1. barnep. Onnak,
aHai3 JaHWUX IT'€C B KOHTEKCTI YTBOPEHHS HOBOTO >AaHPOBOTO PI3HOBUIY 3
3a]lydeHHSIM TAHTOMIMH II€ HE TMpoBOJAUBCI. TeopeTuku  JiTepaTypu
OOTpYHTOBYBaJIM TaKi IT’€CH, SK YHCTI MAaHTOMIMH, HE 3arjiiOJIIOIYHCh B CYTh
YKQHPOBOI KaHBU TEKCTy. TaKUM YHHOM, HAIIOI0 METOI0 TIOJIATA€ BUCBITICHHS
0COOJIMBOCTEW YTBOPEHHS HOBUX aBTOPCHKHMX XaHpPiB B apamaryprii Cemroens
bekkera Ha npukiani m’ec «lis 6e3 cmiB I» ta «lig 6e3 cuiB II». s gocsrHeHHs
el METH HEOOX1I1HO BUKOHATH TaKl 3aBJIaHHA.
1. TlpoanamizyBatu Buie3azHaueHi mm'ecu Cemtoenss bekkera, BU3HAYUBIIU
NPUHLUNK, SIKI KOPENIIOIOTh Ta CIHIBBIAHOCITHCA 3 €JIEMEHTaMH MaHTOMIMH;
2. TlopiBHSTH paHHI IT’€CHM JpamMaTypra 3 TI3HIMH TeJen ecaMu, 3 METOI0
BU3HAYCHHS BCE OUIBIIOT JMCKpeIuTalii MOBM Ta TEpexiJl Ha IHII Crocoou
eKcIpecii;

3. IlpoananizyBaTu CTPYKTYpy HOBOTO aBTOPCHKOTO KAHPY, SAKUH BUHHUKAE TIPH
BHECEHHI B JIpAMaTUYHUI TEKCT 3aCO01B MAHTOMIMHU.

Buxnan ocHoBoro marepiany. ['peiinep XeppeH, B TOKJIaJHOMY aHami3i
OJIHI€T 3 TIEC ApaMarypra, 3a3Ha4uTh, 10 bekkeT, 3aiiMarounch MiATOTOBKOIO HOTO
m’ec «Ghost Trio» Ta «...ane XMapuHKH...» A0 IHCIEHi3allii, MOCIyrOBYBaBCS
«pobororo Kisiicta «IIpo Teatp MapioHeTok», 110 SBJsiIa CBOTO POAY MOAECIb IS
BHCTAB B CTHJI MapioHeTok»* [8, c. 48]. Take 3axomnenns terapom KisiicTa
npsIMO TIPOMOPIINAHO BII0Opa3wiIoch B I'ecax NUCbMEHHUKA. BiH Bce Oinblie
MPUIUISAB yBary iHIIUM 3aco0aM ekcrpecii, Oyb SIKUM YHHOM PEIYyKYIOUH J1ajgoTh
Ta MOHOJIOTM TEPCOHaXIB, a00 MO30aBIsAIOUM iX CIPABKHBOIO CeHCy. [HmmMMu
CJIOBAaMH, CTBOPIOIOYM BPaKEHHS, IO CJIOBA, SIKI MPOTOBOPIOIOTH MEPCOHAXKI €
JUIIE IIMPMOIO, SKAa XOBA€ ICTUHHI TMOYYTTS Ta TEPEKUBAHHS TEPOIB 1 JIKIIE

3aBaka€ BUPA3UTHU HCBHUPA3HC.

4 Beckett directed his actors to Kleist's essay, "On the Marionette Theater," as a model for mannequin-like
performances.



VY cBoemy ecce npo [Ipycra bekkeTr KpUTHKY€e CTUIIb Ta aKIIEHTYE OCOOJIUBY
yBary Ha NMHUCbMEHHHUKaX, SIK1 3a0araTto MUIIYTh MPO JETalll, OMUCYIOUU Men3axi,
€JIEMEHTH 1HTEp’€py YW oAsr. 3abaraTo jAeTalield, Ha WOTO JIyMKY, KOHIICHTPYE
yBary Ha Jpi0’s3KOBUX peyax, B TOW Hac, K IHCHO BaXXIUBI TEeMH MPOCTO
ryoJIsIThCSL B MOTOLIl HECKIHUEHHOI MOBHOI'O Xaocy. bekkeT Ha3Be Ile «MapHOI0
TPaTOI0 4Yacol0...30CEPE/KEHHSIM Ha HECYTTEBUX O3HAKax JIIOJICBKOTO >KUTTS
Oinblie, HiX Ha Horo icroTHiil npupomi»® [6, ¢. 19]. Bekker 3aBkau Opar"ys 10
JAKOHIYHOCTI 1 CTUCJIOCTI CBO1 TBOPIB. BiH Hamaragcs onucaTy I0Ch 1 pO3MOBICTH
Ipo Ie HAWKOPOTIIUM MUIAXOM, HE BUTPAYAIOUNCh Ha JIMIINHE Oa3iKaHHS, TaK
['aponpn baym Ha3Be HOTO  «BBIWIMBOIO JIIOJWHOIO BHINYKAaHUX MaHEP»,IKa
BBaXKa€, IO II€ «O3HaKa JYpPHOTrO TOHY BUTpadaTH JIOACHKUM Yac Ha MapHY
OanakaHuHy TIpo HecyTTeBi peui»® [6, c. 20].

Oco06amMBOTO yCImiXy B peIyKIlii MOBH BiH jJocsr B m’eci «/lis 6e3 ciiB 1» Ta
«ia 6e3 cmiB 2». Ili poGoTu peanizyeTbest Ha ClieHI 0€3 OyAb-sSKUX M1aJIOTIB YU
MOHOJIOT1B, OCHOBHA yBara 30Cepe/KeHa Ha pyXax JIOJeH Ta MaHIMyJALisasX 3
PI3HOMaAHITHUMH TpeaMeTaMHu. 31aeTbes, BekkeT Taku Jocsar CBO€EI peaizarrii
METH, Ky 3a WOTO CIIOBaMH, Mepes cO00I0 Ma€ MOCTABUTH KOXKEH MUCHhMEHHHK:
« k1110 MU HE MOXKEMO TI030yTHCSI MOBH BiJipasy, MU Xxo4a O HE TOBUHHI BTPATUTH
aHl OJHI€T MOXJIMBOCTI i1 AucKpenuTarii...fl HE MOXYy ySBUTH BHIIOI I IS
Cy4acHOT0 THChMeHHMKa» ' 43. TakuM KpoKOM 10 GOpOTEOM 3 MOBOK IOCTana
m’eca —manTomima «Jlist 6e3 cmiB 1» Ta mpyra yactuHa 1mporo cukBeny «Jlis 6e3
cmiB 2». Lg m’eca HiJIKkoM 1 MOBHICTIO OyAY€eThCA Ha pyXax Ta jKecTax MEePCOHAXKIB,
[0 J03BOJIIE HAM Ha3BaTU 1i II'€COIO-TIAHTOMIMOIO, OCKUIbKM Yy bekkera
«IAHTOMIMH SIBJISFOTHCSI KPOKOM B TONTYKaX IITKOBUTHUX, MIHIMATICTHYHUX (HOpM

excrpecii»® [10, c. 36].

5> that doing this is a waste of time...a concentration on the accidentals of human existence rather than its essential
nature

6 He is a man of exquisite manners and politeness—he thinks it is rude to waste people’s time with useless chatter
about inessentials

7 As we cannot eliminate language all at once, we should at least leave nothing undone that might contribute to its
falling into disrepute...I cannot imagine a higher goal for a writer today.

8 The pantomimes represent a step in the search for pure minimalist modes of expression.



Po3rnsneMo 110 co0o010 sBIIsi€ MOHSTTS MAHTOMIMHU. 3a CJIOBHUKOM TeaTpy
[Tirepa ITaBi maHTOMIMa — II€ «CHEKTaKJIb, IO CKJIAJAAETHCS BUKIIOYHO 3 KECTIB
aKTOpay», OKpIM TOTO TaM e Oyje 3a3HaueHo, 0 «Ha AYMKY Jliapo manTomiMa i €
gacTuHO apamm»’® [1, ¢. 215], a Mim — MucTenTBo pyxy Tina [1, c. 182].

OxdopACkKHI CIIOBHHK JIITEPATYPHUX TEPMIHIB MIMOM Ha3Be «JIpaMaTUUHY
BHUCTaBY YM €Ii30]l, 110 BUKOHYETHCS pyXamMH TUIa Ta >KecTaMu 0e3 CIiB, TaKUM
YUHOM € He JiteparypHuMm BuaoM mucrentBa»’ [11, c¢. 156]. Tyt xe x Oyne
3a3HAYEHO, 1[0 MIM Ta MAHTOMIMa YacTO BXKHUBAIOTHbCS CUHOHIMIYHO. CIOBHHK
JITEpaTypHUX T€pMiHIB AOpamMca MaHTOMIMOIO Ha3BE «Ipy Ha CIEHl 0e3 MOBH, 3
BMKOPUCTAHHAM IIO3H, )KECTIB PyXiB Tina i nepebinpmenoi mimiku»!! [3, c. 201].
CnoBHUK JITEpaTypHUX TEPMIHIB Ta Teopli JiTepaTypd Ha3Be MaHTOMIMY
CUHOHIMOM MIMY, & OCTaHHIM B CBOIO YE€pry «BUIOM JpamMH, B SIKId aKTOpHU
OIOBIJAIOTL iCTOPiIO 3a JOMOMOIOK 3KECTiB.rporo 6e3 cmis» 2 [9, c. 511].
Cyuacnoro Burisigy miM HaOyB B 1860 — 70 pokax, xomu Jlyic XIV 3a6opoHun
IpyIi 1TaTlChKUX aKTOPIB BUKOPUCTOBYBATH MOBY 1 BECTH MIQJIOTH IIJ 4ac
BUCTYMIB. Taki 3a00pOHU CHOPHUSUIM PO3BUTKY KPEATUBHOCTI, IO JO3BOJIMIIO
MUCTEUTBY MMaHTOMIMHU aKTUBHO PO3BHMBATHUCS 1 YJOCKOHAIIOBATUCA. 3 OIJIAY Ha
Te, Mo came DpaHIlisd BBAXKAETHCA KOJIMCKOK MIMIYHOTO MHCTEITBA, YacTO
paxyroTh, 1110 3axomieHHs: bekkera MM BUJIOM MHCTELTBA MOB’S3aHO 3 TUM, LIO
(GpaHIy3pKOI0 BIH MHCaB JOCTAaTHBO YacTO, BBAXKAIOYM, 10 (paHIly3bKa MOBa
JakoHlyHima B nepenadi cmuciiB. Okpim toro, «Jlist 6e3 cmiB | ta |l» crnodarky
Oynu HanucaH1 PpaHIly3pkor0 MOBOIO. (Came 3aXOIJIEHHS] MIMOM MPUBENIO HOTO 10
eKCIIEPUMEHTIB 3 IHIIMMH JXaHpaMHd Ta BHJAaMU MHCTeNTBa. 3a bekkeToM Bcro
aOCYpAHICTh Ta HEOXOIUICHICTh OYyTTS JIOJUHU BaXKO TeEpeNaTd MPOCTHMHU
MOBHUMH 3aco0amu. BiH peKkoHCTpyro€ MOBY Ta po3uleruitoe ii. binbuiicts m’ec,

HAITOBHCHA 3aIIYyTaHNMMHW MOHOJIOTaMHU, SIK1 INEPCPUBAOTLCA  NOBKCIC3HUMU

9 3T0 cNeKTaK/b, COCTOALMIA UCKNIOUUTENBHO U3 Hecmos* akTepa... Mo mHeHuio ANAPO, «naHTOMUMa eCTb YacTb
ApaMbli».

1%in the modern sense, a dramatic performance or scene played with bodily movement and gesture and without
words; thus a nonliterary art.

11 3cting on the stage without speech, using only posture, gesture, bodily movement, and exaggerated facial
expression

12 A form of drama in which actors tell a story by gestures... acting without words



nay3amM# Ta He MaroThb JIOTIYHOTO X014y AyMOK. HasiBHICTH MOBIIEHHS MOTpiOHA HE
CTUTBKM JIJIi KOMYHIKAIli, CTITBKY JJIS TOTO, 00 BKAa3aTW HA Te€, IO MEPCOHAXI
i€ JKMBI, 110 BOHU 1€ ICHYIOTb. TaKuM YMHOM BaXXJIMBUM CTa€ JUIIE aKT
TOBOPIHHS a HE HOro CEHCOBE HABAaHTAXCHHA. 3 TaKH XOJOM CIJIOBa 3 II'€C
JIpamaTypra 3HUKAalOTh 30BCIM, MEPETBOPIOIOYUCH HA MMAHTOMIMHU, IIe Ouible
BKa3YyIO4M Ha BIJICYTHICTh HEOOXI1THOCTI BUTpAUaTH yac Ha OaHaJIbHE TOBOPIHHS.

JlificHO, B IIMX IT’€CaX MOBYAHHS HE MPOCTO € SICKPABOTO XaPAKTEPUCTHKOIO
TBOPYOTO CTHJIIO JipaMaTypra, aje HeoOX1JHO YMOBOIO ICHYBaHHS 1 peamizaiii ix
Ha cueHl. Cam apamarypr Ha3ee «/[liro 6e3 chiB | Ta Il» - «MiMoM ma oftHOTO
IpaBL», «MIMOM TSI IBYX TpaBLiB» BIMOBIIHO.

B mepmomy emizonmi micue Aii — mycTens, B SKIH ONMUHIETHCS CaMOTHIN
NEPCOHAX 3a MoAyBoM BITpy. KoKHOTO pasy, Koiu BiH e 3a KyJICH, TyKHM
IOpUB BITPY BUHOCHUTHh HOTr0 Ha LEHTP CLEHU, HE 3ajMIlaloyd CIpod Ha
TOBepHEHHsA. MOro yBary IOYMHAE TIPMBEPTATH TAEMHHMYM CBUCT, IO JIYHAE 3
ycix OOKiB. 3a 3BYKOM, SIKacb HEBUJMMa CUJIa TIOCTIHHO, HIOM HACMIXAa€ThCS HaJ
HUM, CIIyCKalOuuW HOMY pI3HOMaHITHI TPEAMETH, B TiM YW I1HIIN Mipi HOMy
HEeoOX1H1 (JepeBo, KyOM, HOXHIIN, MOTY30K, rpaduH 3 Boaorw). 106 mictatu
BOJY, TOTPIOHO JOKJIACTH YUMAJIO 3YCHJIb, OCKIIBKY BiH OITYCKA€ThCS HA BiJICTAHb,
HEJOCSKHY JUISl IEPCOHAXY, 10 SIKOrO HEUIACHUM BCE HISIK HE MOXKE JOTATHYTHUCS.
BiH 3HaxoAuThCS B MOCTIMHUX PO3AyMax, OyIylouu MiJHECEHHS 3 KyOiB, Ha sIKe
MOKHa BWJII3TH, 0O nictatu rpaduH, abo TATHYYUCH IO HOXKHUIIIB, MO0 3pi3aTH
MOTY30K 1 jgictati Boay. OJHaK, MOCTIHHO HOro crnpoOW NPHUPIKAIOTHCS Ha
HeBhady. llepiogudHo mepcoHaX MENTaHXOJMIHHO pPO3AyMy€ HaJ BCIM, IO
BiIOYBA€THCS, CTPUKYUYHU HITTI HOKUISIMHU, PO3TUBIISIIOYNCH IO CTOPOHAM, TaKH HE
MOJIUIIIA0YN CIIPOOH AOTATHYTHUCS 0 rpaduHa, SKUN TO 3’ ABISETHCS TO 3HUKAE Y
HBOTO HaJ TOJIOBOIO, BHUCSYM HAa MOTY3Ky. B OCTaHHIO MHUTH TOH MOCTIMHO
BUCITU3a€ y HHOTO 3 PyK. HampukiHii mepcoHak maja€ y MOBHY HEPYXOMICTb,
Olsbllle HE 3BEPTAIOYM YBaru Ha CBUCT. ['padH ONMyCKa€eThCs 10 HHOTO, OJIHAK TOU

HE pearye Hi Ha 110, JTUIIEe MPOJAOBKYE TUBUTUCH HA CBOI JIOJIOHI.



B «Jlii 6e3 cuiB I1» nBoe mepconaxiB A Ta B 3HaxomsThcs B Mimkax. [[pis
MMOYMHAETHCS 3 TOTO, K MaJIKa 3 TOCTPUM HAaKOHEYHUKOM IMPOIITUPKYE MIIIOK A, 3
HBOT'O BHUIIOB3a€ YOJOBIK, SKHH 3aBMHUpA€, MOJUTHCS, ICThb TaOJETKH, ICTh
MOPKBHUHY, BHUIUTLOBYE ii, MIHS€ MICIIMU MIIIKH, PO3JATa€ThCs, 3HOBY iCTh
Ta0JIETKH 1 3aII0B3a€ B MIIIOK. 3 1HIIIOI0 MIIIIKAa BUIIOB3a€ YOJIOBIK B, BIH TUBUTHCS
Ha TOJUHHHUK, poOUTH (B13UYHI BIIPAaBH, YUCTUTH 3yOM, PO3UICy€ BOJOCCS, ICTh
MOPKBUHY 3 all€TUTOM, PO3SATAETHCS, IOBTOPIOE II1 MPOIEAYPH 3HOBY IMEpe TUM
SK 3HOBY 3aJ113TH B MIIIIOK, MTOKJIABIIIM 0OMJIBa MIIIIKU Ha MOIEpPEIHE MicIle. 3a TUM
3HOBY 3’SBJSIETHCS TIAJIKa 3 HAKOHEYHUKOM, ITPOKOJTFOIOYH MIIIOK, 3 9aCOM 3 HhOTO
BUIIOB3Aa€ JIIOJIMHA A, siIKa TOBTOPIOE TOTIEPEIHI CBOT Aii.

[HImIMMY crioBaMu, B I°€C1 TIEpe]l HAMM MTOCTA€ 3BUYAWHUM JIEHDb JIIOJIUHU, 10
MOYUHAETHCS 3 PAHKOBOrO MPOOYIKEHHS 1 3aKIHUYETHCS CHOM. XO4a MEePCOHAXI
JIEMI0 CXOXI MIXK CO00I0 3a PO3MOPAIKOM JHS, OJHAK XapaKTEpOM BOHU
BIJIPI3HSIOTECA OJUH BiJl OJIHOTO. SIKIIO MepIiuii MepcoHak 3HAXOAUTHCS B
NOCTIMHUX pPO3AyMax, MOJMTBI Ta 3alMKICHOCTI Ha JIKaX, TO NEepcoHax B
3aiiMaeThcsl (I3MYHUMH BIPABaMHU, KOPUCTYETHCS KapTOIO, TOAUHHUKOM, MI00
OpIEHTYBATHUCSA B IPOCTOPI.

Ockinbku 1€ m’eca 0e3 ciiB, TO ApamMaTypr OCOOJMBO akIIEHTYE yBary Ha
pyxax, jkectax, (i3u4Hii mpe3eHTalli akTOpiB Ha cleHl. B pemapkax BiH
BIJIMITUTh: «A TOBUIbHUHI Ta HE3rpaOHUI (KOMIUHO BJASTAETHCS Ta PO3ASATAETHCSA),
HeyBaxHMU. B Oanpbopuii, mBuakuii, Tounuii. [[Bi aii, xoua B motpiOHO BUKOHATH
OinblIEe MaHIiMyINsALid, MaOTh MaTH NPUOIM3HO OJHAKOBY TpHBamicTe» 2 [4, c.
209]. Taka 3ocepemkeHicTh bekkera Ha TpuBasoCcTi A Ta (i3MYHOMY BHIJISII
repoiB — HEBWIIAJIKOBA, OCKUIbKM TaKa yBara Ha 30BHINIHIX pyXaxX 1 BUTJISII
BIIJIOMY OCOOJIMBO BaXKJIMBa B MIMIYHOMY MHUCTEIITBA Ta MAHTOMIMI, aJI’)KE caMe Ha
BOMY IPYHTYETBCS BCS JIisl I1"€CH Ta BKJIaJIeH1 B HET 00pasu.

Takwuii acketnunuii Teatp bekkera, mo Bce OLIbIe KOHIEHTPYETHCS Ha

pyXax Ta >KecTax YHMTAE€ThCS HaBITh B TOMY, IO «PEXKUCEPCHKI BKa3IBKH, IO

13 A is slow, awkward (gags dressing and undressing), absent. B brisk, rapid, precise . The two actions therefore,
though B has more to do than A, should have approximately the same duration



OMMHCYIOTh TO3M Ta PyXU TMEPCOHAXKIB 3alMAarOTh CTIIBKHA K, SKIIO HE OLIbIIe
BCHOT'O IPOCTOPY CaMoro Tekcty» [7, c. 74].

BucHoBkH. 3 Takux Mmo3uiii, 1i m’ecu bekkera 4acTo Ha3WBaIOTh MPOCTO
NaHTOMIMaMH, HE BAAIOYUCH B IIMOOKI PO3MIPKOBYBAHHS CTOCOBHO CIIPaBXKHBOI iX
npupoau. OpHak, YUCTOI MAHTOMIMOIO IIi TI’ecH Ha3Bath Baxko. Cemrioesnb
bekkeT BHKOPHUCTOBYE 0cOOMMBY (Opy TAHTOMIMH, SIKa TOE€JHABIINCH 3
JIpaMaTUYHOIO JII€I0 YTBOPIOE HOBUM KAHPOBHM €IeMEHT. B kimacw4Hiil maHTOMIMI
MIM CTBOPIOE OCOOJMBHUM CBIT, SIKMM Hece Juiie MeBHy iH@opmariito. Taxk
TPpUMAIOYd B Pyl ySIBHY CKIAHKY, TPAIUIIHHAA aKTOpP KpPaCHOPEYHUBO
MPOJIEMOHCTPYE TPOIEC CIHOKWBAHHS PIAWHA 3 HEBUIWMOI CKJISIHKH. Bci
peIMETH HIOW 3HAXOMASTHCS Ha CIICHI, 1 3aBJaHHS MiMa MPOBOAUTH PI3HOMAHITHI
MaHIMyJISLIT 3 HUMH, CTBOPIOIOYM BpaXKeHHs iX Oe3mocepeqHbOl MPUCYTHOCTI Ha
cueHi. B Takux nmisix He ICHy€ MOABIMHOTO CEHCY YH JIBO3HAYHOCTI, OCKUIBKH
MIMIiYHa Ipa, MOKJIUKaHA BIATBOPUTH KOHKPETHY 10 3 KOHKPETHUMH MPEIMETaMHU,
3 METOIO SKHAWIIBUAIMIOTO iX PO3Mi3HABAHHS IJIsAadeM. Y BUIAAKY 3 MTAHTOMIMOIO
bekkera, Bci mpeaMeTH BKE€ 3HAXOAATHCS Ha CICHI, 1 TUISIa4 caM BUPIIIYE, sSKe
CMHCIJIOBE HABaHTA)XCHHS BOHU HECYTh, «3aMiCTh TOTO, 00 CTBOPIOBATH pedi 3a
JOMOMOIOK PyXiB, ImaHTOMiMa Tpaec 3 camumu pedamm» °[10, c. 36]. Bekker,
pPO3MOYABIINA 3 JAUCKPEAUTAIIl MOBH, MPOJOBXKYE EKCIIEPUMEHTYBATH 3 IHIIUMU
dbopmamu nepeaadi cMuciiB. [{ikaBo, 1110 HOro 3aXOTUICHHS Paion’ €CaMy TaKOX €
€JIEMEHTOM TIOIIYKY JpaMaTyproM TaKUX HOBHX (OopM, Jie BiH M0O30aBIIsi€ ciyxada
Bi3yaJIbHOCTI, OJTHAK 3aJIMIIae MOBY, B TOH XK€ K 4acC «IPH BUKOPUCTAHHI JESKUX
3aKOHIB MaHTOMiMH, BekkeT HacMmixaeTbea Haj nmotpeboro B Hux»® [10, c. 36].
JlpamaTypr TakuM YMHOM, 3HAWTIIOBIIIA HOBUM CIIOCIO BUPA3HOCTI, B TO H YK€ 3K 4ac
BI[UyBAaE MOro HEIOCKOHANICTh, OCKUIBKHM «aKTOp KIJIACUYHOI MaHTOMIMHU

MIPUBEPTAE yBAry THM, K BiH CTBOPIOE ITUIHI CBIT 3a JOIIOMOTOIO Tijia;lTaHTOMIMa

14 the stage directions that describe the postures and gestures of the characters occupy as much, if not more,
space than the text itself.

15 Rather than create objects through movement, the pantomime plays with the objects themselves

16 While using some of the conventions of pantomime, Beckett mocks the need for such conventions of
communication.



BekkeTa CTaBUTh IIiJl CYMHIB CIIPaBeIIUBICTh LIbOTO NPUITYLIEHHS, 3aUTYIOUH, YU
1oCk Moke OyTH 300paxeno 6e3 ciis»l’ [10, c. 36].
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